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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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RÅDETS AFGØRELSE

om indgåelse af aftalen i form af brevveksling om forlængelse
af handelsaftalen mellem Det europæiske økonomiske Fællesskab
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BEGRUNDELSE

Handelsaftalen mellem Det europæiske økonomiske Fællesskab og

Republikken Argentina , der blev indgAet den 8. november 1971 for en
periode af 3 år , og som trådte 1 kraft den l t januar 1972 , blev i hen­
hold til artikel 9 ( 2 ) i aftalen forlsnget med et &r J gang« og udløber
således den 31 * december 1978*

Argentinas Mission til De europæiske Fællesskaber har meddelt
Kommissionens afdelinger mundtligt , at Argentinas regering betragter
det som varende opportunt at forlang« aftalen endnu en gang.

Ud fra den betragtning, at handelsaftalen af o* november 1971-
burde fodlanges med et lur »

anbefaler Kommissionen , at R&det i

m vedtager vedlagte udkast til afgørelse om indgåelse af en
aftale , ved hjalp af en udveksling af breve , der forlænger

handelsaftalen melleo Det europæiske økonomiske fællesskab og
Bepublikken Argentina med at &r.



. ' Forslag til

RÅDETS AFGØRELSE 1
' . ^

. I ,

om indgåelse af aftalen i form af brevveksling om forlængelse af
handelsaftalen mellem Det europæiske - økonomiske Fællesskab og

Republikken Argentina

RAADET FOR DE EUROPÆISKE ØKONOMISKE FAELLL'GSKAHSl HAR -

under henvisning til traktaten om oprettelse af I>et europæiske /økonomiske
Faelleaskab , saerl'ig artikel 113 »

Vinder henvisning til henstilling fra Kommissionen , og

ud fra f/lgende betragtnings .

j)e t vil vaere hensigtcmaeoGig-t ttt forlacngo handel oaftalen mellem Det euro-
paeioke økonomiske Faellescka'p og Republikken Argentina for
et år i medf/r af denne aftages artikol $ t stk»2 , ( l ) -
TRL7727 i^LGENDS AFGØRELSE: .

Artikel 1

Aftalen i form a** en "brevveksling ; mollem Det europaeioke
/kononii ki Faellcnnkab og ftepublikken Argontina , der forlaen/ror handelsaftalen
underskrevet i Bruxolleo den 8 . november 1971 , indgås herved . . paa Det
europaeicke /konominke Faellesskabs vegn®. Teksten' til brevvekslingen - -
er knyttet som bilag til denne afgørelse .

Artikel 2

rormanden for Raadet bemyndiges til at' udpoge de personer , der er
beføjet • til at undertegne aftalen , og til at , tillægge dem de nødvendige
beføjelser til at forpli/rte Facllesskabet «

• • • . ' '

Udfaerdiget i Bruxelles , den

Paa Raadeto vegne "



,BÏLAO

A. Sfcrivelr» 'tir de arront inckft , nynai irhederï

Hr.

Idet jeg henviser "til artikel 9 » stk . 2 , i -den handel sartale
moli nz Det europaciske ^konomicke Faellecokab Itepubl ikken Arnen tina ,
coc. V »-v undertegnet i Bruxelles den 8. iiOv©mbér -1971 | har jeg den åoro
at Dor.'d.vvo Dem , at Dot curopaeieke økonomiske FaellesBkab er indforotaaet
c:ed, r.t den naevnte aftale forlaengcs for et tidsruia af et «ar fra den
1 » januar 1979 regne*

Modtag, hr» ^ forsikringen om nih ttest udmaerkede
k/jagtelse»

For flaadet fofr

De europaeiske Faollesskaber
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B. fkrivelse til fora.mden for Raadet for De europaeiske Faell er : kaner:

Hr. foraand .
ι

Ved Deres skrivelse af har J)o givet mig følgende
meddelelse:

" Idet jeg henviser til artikel 9 » stk . 2 , i den hnndolsaftale
r.ollea Dot europaeiske /konomirke Faellcr.s!:ab og Republikken
Argentina , som blev vinder i egnet i Bruxellec den 3 . novar.ber 1971 ?
har jeg den aere at meddele Dem , at Det euronaeiske ^konotnieke
Faellesskab er indforstaaet med , at den r.aevnta aftale forlaenges
for et tidsrum af et aar fra den 1 * januar 1979 at regne."

Jeg har den aere paa Hepublikken Argentina vcgno at meddele Dem ,
at denne ligeledes er indforstaaet med en forlaengel pc ar den naevnte aftal«

for «t tidsrum af et oar fra den 1 « januar 1979 at regne«
» * .

Modtag , hr. forsand , forsikringen om min most udmaorkede højagtelse.


